
Zmluva o službách č. 0019/2016/Za
(ďalej len „Zmluva“)

uzavretá podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení
(ďalej len „Obchodný zákonník")

I.
Zmluvné strany 

e-dotacie s.r.o
Mostná 13, 949 01 Nitra, Slovenská Republika, EÚ
IČO: 50 028 014
DIČ:
IČ DPH:
v mene spoločnosti: Ing. Drahoslava Mézešová, konateľ
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s.
číslo účtu: 35 8095 1753/0200
IBAN: SK 92 0200 000 0035 8095 1753
BIC:
kontakt - e-mail:
kontakt - telefonický kontakt:
(ďalej len „Poskytovateľ')

Obec Rakovice
Rakovice42, 922 08 Veselé 
IČO:00312916 
DIČ: 2020530985
v mene obce Dušan Daloš, starosta
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s.
číslo účtu: 144 22 212/0200
IBAN: SK 10 0200 0000 0000 1442 2212
BIC:
kontakt - e-mail: rakovice@stonline.sk 
kontakt - telefonický kontakt: 033 7796 113 
(ďalej len „Prijímateľ')

II.
Základné pojmy a účel Zmluvy

Pre účely tejto Zmluvy sa rozumie:
NFP nenávratný finančný príspevok na financovanie realizácie Projektu,
ŽONFP kompletná žiadosť o NFP vrátane jej príloh,
Projektom investičný zámer Prijímateľa, na financovanie realizácie ktorého má Prijímateľ záujem 
získať NFP,
Riadiacim orgánom osoba alebo orgán, ktorá(ý) prijíma, posudzuje a rozhoduje o schválení ŽONFP 
a následnom poskytnutí NFP Prijímateľovi,
Výzvou dokument zverejnený spravidla Riadiacim orgánom, ktorý vyzýva na predkladanie ŽONFP 
a konkretizuje podmienky uchádzania sa o NFP a pre vypracovanie a podanie ŽONFP.
Účelom tejto zmluvy je kvalifikované vypracovanie podkladov a zabezpečenie ostatných podmienok 
pre úspešné uchádzanie sa Prijímateľa o poskytnutie NFP na realizáciu Projektu:

mailto:rakovice@stonline.sk


Riadiaci orgán:

Operačný program: 
Zameranie:

Kód výzvy:

Názov projektu 
Ministerstvo životného prostredia SR, 
Slovenská inovačná a energetická agentúra 
Operačný program kvalita životného prostredia 
Triedený zber komunálnych odpadov a zhodnocovanie biologicky 
rozložiteľného odpadu 
POKZP-P01-SC111-2016-10

III. 
Predmet zmluvy

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že za účelom úspešného uchádzania sa Prijímateľa o poskytnutie NFP 
Riadiacim orgánom na realizáciu Projektu s odbornou starostlivosťou zabezpečí pre Prijímateľa (v 
závislosti od požiadaviek Výzvy, programového manuálu, príručky, metodiky alebo iného 
dokumentu alebo prameňa súvisiaceho s Výzvou):

a) Vypracovanie ŽONFP. vypracovanie opisu Projektu (ak sa uplatňuje), podanie žiadosti 
o aktiváciu konta ITMS (ak sa uplatňuje), vyplnenie formulára ŽONFP cez ITMS (ak sa 
uplatňuje), kompletizáciu príloh ŽONFP, komplexné poradenstvo súvisiace s Projektom, NFP 
a ŽONFP,

b) Externý manažment (v rozsahu, v akom sa uplatňuje):
• Poradenstvo súvisiace s povinnou propagáciou a publicitou Projektu,
• Vypracovanie žiadostí o platbu NFP,
• Vypracovanie pravidelných monitorovacích správ Projektu,
• Účasť na kontrolných dňoch Projektu,

c) Verejné obstarávanie podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len „ZVO") pre účely realizácie Projektu 
vrátane poradenskej a konzultačnej činnosti,

d) Ďalšie služby:
• na písomnú žiadosť Prijímateľa poskytne Prijímateľovi konzultácie a dostupné informácie 

súvisiace s NFP,
• usmerní Prijímateľa v procese vypracovania ŽONFP a kompletizácie jej príloh a v celom 

procese súvisiacom s NFP tak pred, ako aj po poskytnutí NFP,
• komunikácia s Riadiacim orgánom a inými osobami a orgánmi za účelom úspešného 

uchádzania sa Prijímateľa o poskytnutie NFP,
• odovzdanie kompletnej ŽONFP Prijímateľovi na kontrolu úplnosti a správnosti najmenej tri 

(3) pracovné dni pred uplynutím lehoty na jej podanie Riadiacemu orgánu; o odovzdaní 
a prevzatí ŽONFP a jej príloh Zmluvné strany podpíšu preberací protokol, v ktorom 
Poskytovateľ zároveň upozorní Prijímateľa kedy uplynie lehota, v ktorej je možné ŽONFP 
kvalifikovane (efektívne) podať Riadiacemu orgánu,

• ostatná konzultačná a poradenská činnosť súvisiaca s NFP až do uplynutia životnosti 
Projektu podľa zmluvy uzavretej medzi Prijímateľom a Riadiacim orgánom.

2. Prijímateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi odmenu za služby poskytnuté Poskytovateľom 
podľa tejto Zmluvy.

3. Prijímateľ sa ďalej zaväzuje, že:
a) poskytne Poskytovateľovi na požiadanie (ak je to obvyklé alebo rozumné očakávať, tak 

bezodkladne aj bez požiadania) bezodkladne, najneskôr v lehote troch (3) pracovných dní od 
požiadania riadne všetky informácie, podklady, doklady, písomnosti, pomoc a súčinnosť 
potrebné na riadne plnenie záväzku Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy a/alebo na úspešné 
uchádzanie sa o poskytnutie NFP, najmä informácie, podklady, doklady a písomnosti, ktoré 
Poskytovateľ bez súčinnosti Prijímateľa nemôže zabezpečiť; Súčinnosťou sa rozumie najmä 
riadne a včasné zabezpečenie a/alebo odovzdanie príslušných informácií, podkladov a



dokladov Poskytovateľovi, operatívne, riadne a včasné riešenie záležitostí/zabezpečovanie 
úkonov súvisiacich s NFP/ŽONFP/Projektom/verejným obstarávaním podľa tejto Zmluvy, ak zo 
žiadosti Poskytovateľa alebo z povahy týchto záležitostí/úkonov vyplýva alebo je obvyklé, že 
ich má riešiť/zabezpečovať Prijímateľ, ako aj riadne a včasné plnenie ostatných povinností 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy,

b) poskytne Poskytovateľovi do troch (3) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Zmluvy všetky informácie, podklady, doklady, písomnosti a skutočnosti týkajúce sa 
NFP/ŽONFP/Projektu alebo verejného obstarávania podľa tejto Zmluvy, najmä tie, ktoré sú 
potrebné k začatiu plnenia záväzkov Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy (napr. pre účely 
verejného obstarávania podklady definujúce predmet zákazky a predpokladanú hodnotu 
zákazky a pod.), tie, ktoré sú spôsobilé priamo alebo nepriamo ohroziť alebo podporiť 
úspešnosť uchádzania sa o poskytnutie NFP, ako aj tie, ktoré sú spôsobilé ohroziť alebo 
podporiť riadne a/alebo včasné plnenie záväzku Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, a to 
v origináli v papierovej forme, ako aj na elektronickom nosiči (CD/DVD) vo formáte .pdf, 
prípadne ak vhodné, aj v inom formáte.

c) bezodkladne, najneskôr do dvoch (2) pracovných dní odo dňa prevzatia ŽONFP od 
Poskytovateľa vykoná kontrolu úplnosti a správnosti ŽONFP (článok ill. bod 1. písm. d) štvrtá 
odrážka),

d) po kontrole úplnosti a správnosti ŽONFP (článok III. bod 1. písm. d) štvrtá odrážka) 
bezodkladne podpíše a podá ŽONFP Riadiacemu orgánu v lehote, v ktorej je možné ju 
kvalifikovane (efektívne) podať Riadiacemu orgánu,

e) bude bezodkladne v súčinnosti s Poskytovateľom reagovať na výzvv a podnety Riadiaceho 
orgánu alebo iného vo vzťahu k NFP/ŽONFP/Projektu/verejnému obstarávaniu podľa tejto 
Zmluvy kompetentného orgánu alebo osoby a riadiť sa jeho pokynmi tak, aby boli splnené 
podmienky pre úspešné uchádzanie sa o poskytnutie NFP a/alebo aby sa úspešné uchádzanie 
sa o poskytnutie NFP nezmarilo,

f) v prípade akýchkoľvek pochybností alebo nejasností týkajúcich sa plnenia povinností podľa 
tejto Zmluvy alebo NFP/ŽONFP/Projektu/verejného obstarávania podľa tejto Zmluvy tieto 
z vlastného podnetu bezodkladne prekonzultuje s Poskytovateľom,

g) v súvislosti s Projektom neuzavrie zmluvu s rovnakým alebo obdobným obsahom, predmetom 
alebo účelom, ako je táto Zmluva s inou, od Poskytovateľa odlišnou osobou,

h) v prípade neposkytnutia NFP alebo pre prípad zamietnutia/neschválenia ŽONFP podá ŽONFP 
Riadiacemu orgánu opätovne každý ďalší kalendárny rok (resp. pri každej ďalšej možnej 
príležitosti) podľa príslušnej Výzvy až do jej schválenia/poskytnutia NFP alebo až kým je ŽONFP 
možné Riadiacemu orgánu kvalifikovane (efektívne) podať,

i) riadne a včas zabezpečí všetky podmienky alebo podklady alebo vykoná všetky úkony, ktoré sú 
požadované Výzvou, programovým manuálom, príručkou, metodikou alebo iným dokumentom 
alebo prameňom súvisiacim s Výzvou,

j) vynaloží všetko potrebné úsilie za účelom úspešného uchádzania sa o poskytnutie NFP,

4. Ak je to nevyhnutné na zabezpečenie účelu tejto Zmluvy, je Poskytovateľ oprávnený sám vykonať 
tie úkony, na vykonanie ktorých je podľa tejto Zmluvy inak povinný Prijímateľ, ak je Poskytovateľ 
schopný ich vykonať, ak je nebezpečenstvo, že tieto úkony Prijímateľ nevykoná riadne a/alebo 
včas.

5. Za porušenie povinností podľa bodu 3. tohto článku (okrem písm. g) a h)) Prijímateľom má 
Poskytovateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 € za každé jednotlivé porušenie 
povinnosti Prijímateľom a má tiež právo z týchto dôvodov od tejto Zmluvy odstúpiť, ak na 
príslušné porušenie povinnosti Poskytovateľ Prijímateľa písomne upozornil, a ten ani v dodatočnej 
primeranej lehote uvedenej v upozornení, ktorá nesmie byť menej ako tri (3) pracovné dni odo 
dňa doručenia upozornenia, nevykonal nápravu, ktorá náprava ešte bola možná alebo účelná 
(inak aj bez takého upozornenia), alebo túto povinnosť porušil opätovne; dôkazné bremeno



splnenia uvedených povinností je na Prijímateľovi. V prípade porušenia písm. g) alebo h) bodu 3. 
tohto článku Prijímateľom, alebo v prípade, že Prijímateľ nepodá ŽONFP Riadiacemu orgánu podľa 
tejto Zmluvy, hoci na jej podanie sú splnené podmienky, ďalej v prípade, keď Prijímateľ podá 
ŽONFP Riadiacemu orgánu podľa tejto Zmluvy a vlastným (ne)konaním zmarí úspešné uchádzanie 
sa o poskytnutie NFP alebo vlastným (ne)konaním zmarí čerpanie NFP v prípade, že na jeho 
čerpanie sú v dôsledku úspešnosti podanej ŽONFP dané predpoklady (napr. neuzavretie zmluvy 
o čerpaní NFP s Riadiacim orgánom, nesplnenie formálnych alebo iných podmienok pre čerpanie 
NFP a pod.), má Poskytovateľ voči Prijímateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 
5.000 € a má právo od tejto Zmluvy odstúpiť.

6. Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné odo dňa jeho doručenia druhej Zmluvnej strane.

7. Poskytovateľ je v súlade s touto Zmluvou oprávnený najmä:
a) použiť na (s)plnenie svojich záväzkov z tejto Zmluvy tretie osoby,
b) plniť svoje záväzky z tejto Zmluvy podľa vlastného uváženia a podľa svojho najlepšieho 

vedomia a svedomia.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že ak príslušná Výzva nebola ku dňu účinnosti tejto Zmluvy zverejnená, 
s plnením svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy začnú dňom účinnosti tejto Zmluvy za 
predpokladu, že ich plnenie nie je závislé od zverejnenia/znenia príslušnej Výzvy, inak najneskôr 
dňom zverejnenia príslušnej Výzvy.

9. Prijímateľ berie na vedomie, že na poskytnutie NFP nie je právny nárok

10.Ak Prijímateľ riadne a včas neposkytne Poskytovateľovi informácie, podklady, doklady, 
písomnosti, pomoc alebo súčinnosť podľa tejto Zmluvy, Poskytovateľ nezodpovedá za riadne 
a/alebo včasné ne(s)plnenie svojich povinností podľa tejto Zmluvy. Po dobu omeškania Prijímateľa 
s plnením svojich povinností podľa tejto Zmluvy nie je Poskytovateľ v omeškaní s plnením svojich 
povinností podľa tejto Zmluvy.

11.Prijímateľ berie na vedomie povinnosti vyplývajúce preňho zo ZVO po ukončení verejného 
obstarávania podľa tejto Zmluvy, najmä, nie však výlučne povinnosti podľa ustanovenia §9, §9a, 
§21, §49a (§100 ods. 1 písm. I)) ZVO; prípadné následky vzniknuté v dôsledku nesplnenia 
uvedených povinností znáša výhradne a v celom rozsahu Prijímateľ.

12.Na výzvu Poskytovateľa po ukončení verejného obstarávania podľa tejto Zmluvy je Prijímateľ 
povinný protokolárne prevziať celú dokumentáciu verejného obstarávania.

IV.
Odmena

1. Za služby podľa článku III. bodu 1. písm. a), b) a d) tejto Zmluvy má Poskytovateľ nárok na odmenu 
v dvoch (2) častiach:
Časť 1: odmena vo výške 833,33 € bez DPH (1.000 € s DPH), ktorú sa Prijímateľ zaväzuje zaplatiť 
Poskytovateľovi v lehote štrnástich (14) kalendárnych dní odo dňa protokolárneho odovzdania 
kompletnej ŽONFP Prijímateľovi na kontrolu úplnosti a správnosti podľa tejto Zmluvy; ak 
Prijímateľ na výzvu Poskytovateľa nepreberie kompletnú ŽONFP na kontrolu úplnosti a správnosti 
podľa tejto Zmluvy, je Poskytovateľ oprávnený vystaviť faktúru aj bez jej odovzdania Prijímateľovi. 
V prípade druhého a každého ďalšieho podania ŽONFP Riadiacemu orgánu podľa tejto Zmluvy má 
Poskytovateľ nárok na odmenu 150 € bez DPH (180 € s DPH), ktorá je splatná na základe faktúry 
Poskytovateľa.
Časť 2: odmena vo výške 3% celkových oprávnených nákladov Projektu + DPH, ktorú sa 
Prijímateľ zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi v prípade úspešného uchádzania sa Prijímateľa



o poskytnutie NFP a po pripísaní v poradí prvej (1.) refundácie alebo predfinancovania (v závislosti 
od podmienok NFP, Výzvy, programového manuálu, príručky, metodiky alebo iného dokumentu 
alebo prameňa súvisiaceho s Výzvou) ako formy NFP na účet Prijímateľa, do štrnástich (14) 
kalendárnych dní odo dňa pripísania týchto finančných prostriedkov na účet Prijímateľa; 
oprávnenými nákladmi sú náklady, ktoré sú oprávnené v zmysle Výzvy, programového manuálu, 
príručky, metodiky alebo iného dokumentu alebo prameňa súvisiaceho s Výzvou.

2. Za služby podľa článku III. bodu 1. písm. c) tejto Zmluvy má Poskytovateľ nárok na odmenu vo 
výške určenej podľa predpokladanej hodnoty zákazky, ktorá je predmetom Projektu, v súlade so 
ZVO nasledovne:

Zákazka 
podľa 

§ 9 ods. 9 
ZVO

Podlimitná 
zákazka 

„jednoobálková" 
(§ 100 ods. 1 

písm. f) bod 2. 
ZVO)

Podlimitná 
zákazka 

„dvojobálkova" 
(§ 100 ods. 1 

písm. f) bod 1. 
ZVO)

Odmena bez 
DPH

400 € 1.000 € 2.000 €

DPH 20% 80 € 200 € 400 €

Odmena s DPFI 480 € 1.200 € 2.400 €

Odmena podľa tohto bodu je splatná v lehote splatnosti uvedenej vo faktúre nie kratšej ako 
štrnásť (14) kalendárnych dní odo dňa vystavenia faktúry, ktorú Poskytovateľ vystaví Prijímateľovi 
po ukončení verejného obstarávania. Verejné obstarávanie sa podľa tejto Zmluvy považuje za 
ukončené splnením povinností podľa ustanovenia § 9 ods. 6 ZVO, t.j. odoslaním príslušných 
dokumentov Úradu pre verejné obstarávanie po uzavretí zmluvy ako výsledku verejného 
obstarávania/po zrušení verejného obstarávania.

3. Odmena sa považuje za zaplatenú dňom pripísania celej sumy odmeny na účet Poskytovateľa 
uvedený v článku I. tejto Zmluvy. V prípade omeškania Prijímateľa s platbou odmeny má 
Poskytovateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,07% z dlžnej sumy za každý deň omeškania ako 
aj nárok na úroky z omeškania vo výške 0,07% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. V prípade 
omeškania Prijímateľa s platbou odmeny o viac ako sedem (7) kalendárnych dní má Poskytovatel 
právo od tejto Zmluvy odstúpiť. Odmena zahŕňa iba administratívne náklady Poskytovateľa na 
plnenie tejto Zmluvy. Akékoľvek iné náklady (napríklad správne poplatky, vypracovanie odborných 
podkladov treťou osobou a iné), ktoré je/bude potrebné v súvislosti s plnením tejto Zmluvy 
vynaložiť, je povinný hradiť Prijímateľ.

4. Nárok na odmenu má Poskytovateľ aj v prípade, že dôjde k vadám a/alebo k zrušeniu verejného 
obstarávania z dôvodov na strane Prijímateľa.

V.
Trvanie zmluvy

1. Platnosť tejto Zmluvy končí, resp. ju možno ukončiť výhradne spôsobom a za podmienok 
uvedených v bodoch 2. až 5. tohto článku.

2. Platnosť tejto Zmluvy končí dňom zániku záväzkov zmluvných strán zo zmluvy uzavretej medzi 
Prijímateľom a Riadiacim orgánom o poskytnutí NFP alebo ukončením platnosti takej zmluvy, ak 
sa Zmluvné strany nedohodnú písomne inak.

3. V prípade, že Prijímateľovi nebude Riadiacim orgánom poskytnutý NFP alebo ŽONFP bude 
zamietnutá/neschválená s konečnou platnosťou, a teda ŽONFP ďalej nebude možné Riadiacemu 
orgánu kvalifikovane (efektívne) podať, končí platnosť tejto Zmluvy dňom, kedy Riadiaci orgán



právoplatne rozhodne o neposkytnutí NFP Prijímateľovi alebo o zamietnutí/neschválení ŽONFP 
s konečnou platnosťou.

4. Poskytovateľ môže túto Zmluvu vypovedať vo výpovednej dobe jeden (1) mesiac, ktorá začína 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, ktorý nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom 
bola písomná výpoveď Poskytovateľa doručená Prijímateľovi.

5. Platnosť tejto Zmluvy môžu Zmluvné strany ukončiť aj písomnou dohodou.

VI.
Doručovanie

1. Akékoľvek písomnosti súvisiace s touto Zmluvou sa považujú za doručené druhej Zmluvnej strane 
(adresátovi):
• dňom prevzatia písomnosti adresátom,
• dňom, kedy adresát odmietol prevzatie písomnosti,
• dňom, kedy sa písomnosť vráti odosielateľovi ako nedoručiteľná alebo ako nevyzdvihnutá 

v úložnej lehote, a to aj keď sa adresát o obsahu písomnosti nedozvedel; odosielateľ je 
oprávnený určiť doručovateľovi úložnú lehotu, ktorá však nesmie byť menej ako 3 dni,

• najneskôr v ôsmy (8.) kalendárny deň po tom, čo bola písomnosť preukázateľne odoslaná 
adresátovi, a to aj keď sa adresát o obsahu písomnosti nedozvedel.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace s touto Zmluvou si budú zasielať na 
adresy sídiel uvedené v článku I. tejto Zmluvy; iná adresa na doručovanie sa nepovažuje za 
relevantnú, ak z bodu 3. tohto článku nevyplýva vyslovene iné.

3. Písomnosti súvisiace s touto Zmluvou sa považujú za doručené Prijímateľovi aj vtedy, ak mu boli 
zaslané elektronickou formou na e-mail uvedený v článku I. tejto Zmluvy, a to dňom ich 
preukázateľného odoslania.

4. Písomnosťou, resp. písomnou formou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie výhradne listinná -  
papierová forma, ako aj elektronická forma pokiaľ ide o situáciu podľa bodu 3. tohto článku.

5. Na účely tejto Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, keď došlo ku skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov sa končia 
uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo ku skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty, a ak taký deň v mesiaci nie je, končí sa lehota posledným dňom 
mesiaca.

VII.
Osobitné dohody

1. Prijímateľ je povinný dodať Poskytovateľovi zoznam všetkých CPV kódov vzťahujúcich sa 
k Projektu a potrebných pre realizáciu verejného obstarávania podľa tejto Zmluvy najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že na podpis alebo protokolárne prevzatie príslušných dokumentov 
súvisiacich s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy zabezpečí prítomnosť svojho štatutárneho 
zástupcu v sídle Poskytovateľa alebo v mieste určenom Poskytovateľom (za podmienky, že toto 
miesto je na území Slovenskej republiky), a to v čase určenom Poskytovateľom, ibaže sa Zmluvné 
strany preukázateľne dohodnú na inom mieste alebo čase.

3. Prijímateľ sa zaväzuje (v rozsahu, v akom relevantné), že ako verejný 
obstarávateľ/obstarávateľ/osoba podľa § 7 ZVO zaregistruje svoju organizáciu na Úrade pre 
verejné obstarávanie, zriadi si v elektronickom úložisku profil a zabezpečí Poskytovateľovi (alebo 
tretej osobe určenej Poskytovateľom) pripojenie jeho účtu k zaregistrovanej organizácii 
Prijímateľa so statusom „správca organizácie", a to bezodkladne, najneskôr do piatich (5) 
pracovných dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy; bez splnenia uvedeného záväzku Prijímateľa nie 
je možné plnenie záväzkov Poskytovateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy (zabezpečovanie 
verejného obstarávania).



4. Prijímateľ sa zaväzuje najneskôr v deň prijatia oznámiť a súčasne postúpiť Poskytovateľovi 
elektronicky e-mailom akúkoľvek prijatú korešpondenciu (listinnú, e-mail, fax aiebo inú), ktorá 
súvisí s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy, najmä, nie však výlučne korešpondenciu týkajúcu 
sa verejného obstarávania podľa tejto Zmluvy (najmä prípadné žiadosti o účasť, žiadosti 
o vysvetlenie, žiadosti o nápravu, námietky a pod.).

5. V prípade, že Poskytovateľ žiada od Prijímateľa odsúhlasenie znenia určitých dokumentov 
súvisiacich s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy, z dôvodu rýchlosti, hospodárnosti a efektívnosti 
môže Prijímateľ odsúhlasiť ich znenie aj v odpovedi na e-mail, ktorým boli tieto dokumenty 
Prijímateľovi zaslané (elektronické odsúhlasenie); v tomto prípade Poskytovateľ zašle 
predmetné dokumenty Prijímateľovi na odsúhlasenie na e-mail uvedený v článku I. tejto Zmluvy 
a Prijímateľ je  oprávnený platne a účinne odsúhlasiť ich znenie výhradne z tohto e-mailu, je  však 
povinný do troch (3) pracovných dní od elektronického odsúhlasenia doručiť Poskytovateľovi 
elektronicky odsúhlasené dokumenty aj v listinnej podobe datované a podpísané na každej 
strane štatutárnym zástupcom Prijímateľa (úradne overený podpis), pričom obsah predmetných 
dokumentov (odsúhlasených elektronicky e-mailom a doručených v listinnej podobe) musí byť 
totožný. V prípade, že Prijímateľ nedoručí odsúhlasené dokumenty Poskytovateľovi v listinnej 
podobe riadne a/alebo včas, nemá to vplyv na platnosť a účinnosť ich predchádzajúceho 
elektronického odsúhlasenia a nie je  to ani podmienkou platnosti a účinnosti ich 
predchádzajúceho elektronického odsúhlasenia; elektronické odsúhlasenie je  samostatne platné 
a účinné odo dňa jeho uskutočnenia.

6. Za omeškanie Prijímateľa so splnením povinnosti podľa bodu 4. tohto článku, ako aj za 
omeškanie Prijímateľa so splnením povinnosti doručiť Poskytovateľovi elektronicky 
odsúhlasené dokumenty aj v listinnej podobe podľa bodu 5. tohto článku má Poskytovateľ 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50 € za každý, aj začatý kalendárny deň 
omeškania.

7. V prípade, že vykonané verejné obstarávanie podľa tejto Zmluvy pre jeho vady nebude schválené 
Riadiacim orgánom alebo na podnet Riadiaceho orgánu iným kontrolným orgánom, a tieto vady 
majú pôvod u Poskytovateľa, zaväzuje sa ho Poskytovateľ uskutočniť opätovne (alebo 
odstrániteľné vady odstrániť) v rámci odmeny, ktorá mu podľa tejto Zmluvy prináleží, ak Prijímateľ 
prejaví o to písomne záujem; v prípade, keď predmetné vady nemajú pôvod u Poskytovateľa, 
Poskytovateľ sa zaväzuje uskutočniť ho opätovne (alebo odstrániteľné vady odstrániť) za rovnakú 
odmenu, ktorá mu podľa tejto Zmluvy prináleží, ak Prijímateľ prejaví o to písomne záujem. Všetky 
podmienky a dohody vyplývajúce z tejto Zmluvy platia v oboch uvedených prípadoch primerane.

8. Prijímateľ je povinný písomne informovať Poskytovateľa o dátume uzavretia zmluvy ako výsledku 
verejného obstarávania s úspešným uchádzačom, a to najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo 
dňa jej uzavretia.

9. Povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, ktoré má Prijímateľ voči Poskytovateľovi, má Prijímateľ 
rovnako voči tretej osobe určenej Poskytovateľom, ktorú osobu Poskytovateľ poveril čo aj len 
čiastočne plnením záväzkov Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy.

VIII.
Splnomocnenie

Podpísaný Prijímateľ ako verejný obstarávateľ/obstarávateľ/osoba podľa §7 ZVO týmto výslovne 
splnomocňujem Poskytovateľa na vykonanie všetkých úkonov a právnych úkonov podľa zákona č. 
25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení v 
mene Prijímateľa, ktoré priamo alebo nepriamo súvisia s plnením záväzkov Poskytovateľa 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy, vrátane takých úkonov a právnych úkonov, ktoré sú s plnením 
rovnakých alebo obdobných záväzkov obvykle spojené, a to aj v písomnej forme, pričom sú to najmä, 
nie však výlučne, tieto úkony:
-vypracovanie príslušnej dokumentácie súvisiacej s verejným obstarávaním
-umiestňovanie príslušnej dokumentácie súvisiacej s verejným obstarávaním v profile verejného 
obstarávateľa.



-kvalifikovaná komunikácia s Úradom pre verejné obstarávanie, uchádzačmi, záujemcami a inými 
dotknutými osobami, najmä projektantom a ostatnými osobami, ktoré sa podieľali na vypracovaní 
dokumentácie a podkladov verejného obstarávania,
-dopĺňanie a vysvetľovanie dokumentácie verejného obstarávania,
-otváranie ponúk,
-požadovanie vysvetlení, doplnení a odôvodnení,
-vyhodnotenie splnenia podmienok účasti a ponúk,
-vyhotovovanie a zasielanie oznámení, informácií, výziev a iných písomností podobného charakteru, 
-vyhotovovanie zápisníc,
-konanie vo veciach revíznych postupov,
-plnenie publikačných a informačných povinností v zmysle ZVO.

nasledujúcim po dni jej zverejnenia; Prijímateľ je povinný zabezpečiť zverejnenie tejto Zmluvy 
bezodkladne po jej uzavretí.

2. Prijímateľ vyhlasuje, že uzavretie a znenie tejto Zmluvy záväzne schválil kolektívny orgán 
Prijímateľa (v prípade obce obecné zastupiteľstvo a pod.).

3. Zmluvné strany sa zaväzujú tak počas, ako aj po uplynutí platnosti tejto Zmluvy zachovávať 
mlčanlivosť o všetkých dokumentoch, podkladoch, údajoch a informáciách, s ktorými sa 
oboznámili v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, a tieto sa zaväzujú nesprístupniť tretím osobám 
a použiť ich výhradne na plnenie záväzkov podľa tejto Zmluvy.

4. Prijímateľ berie na vedomie, že všetky dokumenty vypracované Poskytovateľom na plnenie tejto 
Zmluvy, sú autorským dielom Poskytovateľa a zaväzuje sa ich nepoužiť alebo nesprístupniť ich 
tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa

5. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy je možné uskutočniť výhradne písomnou dohodou 
Zmluvných strán.

6. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) originálnych rovnopisoch, po jednom (1) pre každú 
Zmluvnú stranu.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, obsahu tejto Zmluvy porozumeli v celom 
rozsahu, tento považujú za dostatočne určitý, jasný a zrozumiteľný a vyjadruje ich skutočnú, vážnu 
a slobodnú vôľu, preto ju nie v tiesni, nie v omyle a nie za nápadne nevýhodných podmienok 
vlastnoručne podpisujú, pričom ich zmluvná voľnosť nebola ani nie je nijako obmedzená.

IX. 
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom

*** O

Poskytovateľ:

V Nitra dňa //} 04 ŽO/C*
Ing. Drahosiava Mézešová, konateľ

V Rakoviciach dňa

Prijímateľ:

 •/•.........
Dušan Daloš, starosta


